
Handbuch für tragbaren Schornsteingrill

Installation Endzeichnung

Installation com
plete and open status

O
fenbekleidung

Teileliste

Schornstein*1 Haft*1

Beinschlauch*1 Holzkohlebrasier*1 Gridiron*1

Ofenkörper*1

Schraubenliste

schraube M5×25 

schraube M5×8

Hand drehen Sie die 
Schmetterlingsmutter M5

Annotation Achten Sie darauf, die folgenden Vorsichtsmaßnahmen zu beachten, um schwere Unfälle wie Feuer,
Personenschäden oder Geräteschäden  durch Umkippen zu verhindern.

Sie können es nicht verwenden, bis alle Teile an Ort und Stelle sind.
Halten Sie Kinder und Haustiere fern von oder in der Nähe des Ofens.
Bewegen Sie den Ofen nicht oder berühren Sie den heißen Bereich des Ofens während des Grills, um Verbrennungen zu verhindern.
Warten Sie nach dem Grill, bis der Ofenkörper abkühlt, bevor Sie reinigen, um Verbrennungen zu verhindern.
Wenn der Grill vorbei ist, stellen Sie sicher, dass das Kohlenfeuer vollständig ausgeschaltet ist und es kein Feuer übrig bleibt, bevor Sie gehen. 
Entwickeln Sie Umweltbewusstsein und nehmen Sie alle Müll weg.

Installationsabschlussdiagramm

schraubeM5×8schraubeM5×25

Hand drehen Sie die Schmetterlingsmutter M5

schraubeM5×8
Hand drehen Sie die Schmetterlingsmutter M5

Hand drehen Sie die Schmetterlingsmutter M5

Die Komposition dient nur zur Illustration und alles unterliegt dem eigentlichen Objekt.

Stellen Sie den Ofen bei der Verwendung mit guter Belüftung draußen.

Es gibt scharfe Teile im Produkt. Achten Sie darauf, Hitzeschutzhandschuhe zu tragen, wenn Sie demontieren, installieren, zünden
 und mit den Händen berühren. Achten Sie darauf, Gummihandschuhe beim Reinigen zu tragen und achten Sie darauf,
 Verletzungen beim Reinigen zu vermeiden.

Achten Sie darauf, den Grill in einem Bereich zu verwenden, der sicher ist, genügend Platz hat und einen ebenen Boden hat.

Reinigen und trocknen Sie den Grill nach dem Gebrauch. Bitte halten Sie dieses Produkt in einer kühlen und
gut belüfteter Ort, weg von heißen und feuchten Orten.
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Manual for portable chimney grill
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P
a
rts list

chimney*1 Haft*1

Leg tube*1 Charcoal brazier*1 gridiron*1

Furnace body*1

S
c
re

w
 list

screwM5×25

screwM5×8

Hand twist the buttery nut M5

Annotation
Be sure to observe the following precautions to prevent serious accidents such as re, 
personal injury, or equipment damage caused by tipping over.

You can't use it until all the parts are in place.
Keep children and pets away from or near the oven.
Do not move the oven or touch the hot area of the oven during grilling to prevent burns.
After the barbecue, please wait for the furnace body to cool down before cleaning, to prevent burns.
When the barbecue is over, make sure the charcoal re is completely out and there is no re left around before leaving.
Develop environmental awareness and take all rubbish away.
The composition is only for illustration, and everything is subject to the actual object.

Be sure to place the oven outside with good ventilation when using.

There are sharp parts in the product. Be sure to wear anti-heat gloves when 
disassembling, installing, igniting and touching with your hands. Be sure to 
wear rubber gloves when cleaning, and be careful to avoid injury when cleaning.

Be sure to use the grill in an area that is secure, has enough space, and has a 
level oor.

Clean and dry the grill after use. Please keep this product in a cool and 
well-ventilated place, away from hot and humid places.

Installation completion diagram

screwM5×8screwM5×25

Hand twist the buttery nut M5

screwM5×8

Hand twist the buttery nut M5

Hand twist the buttery nut M5



Manuel portable cheminée Grill

D
iagram

m
e de fin d'installation

Installation terminée et état ouvert

A
ccessoires pour four

Liste des pièces

La cheminée*1 Semaine*1

Tubes pour les jambes*1 Brasero à charbon de bois*1 Grill*1

Corps de four*1

Liste des vis

Vis à visM5×25               

Vis à visM5×8

Tordre à la main l'écrou papillon M5

Notes Veillez à respecter les précautions suivantes pour éviter les accidents graves tels que les incendies,

Blessures corporelles ou dommages matériels causés par un renversement.

Diagramme de fin d'installation

Vis à visM5×8Vis à visM5×25

Tordre à la main l'écrou papillon M5

Vis à visM5×8

Tordre à la main l'écrou papillon M5

Tordre à la main l'écrou papillon M5

Vous ne pouvez pas l'utiliser tant que toutes les pièces ne sont pas en place.
 Gardez les enfants et les animaux domestiques loin ou à proximité du four.
 Ne déplacez pas le four ou ne touchez pas les zones chaudes du four pendant le barbecue pour éviter les brûlures.
 Après le barbecue, attendez que le corps du four se refroidisse avant de le nettoyer pour éviter les brûlures.
 Une fois le barbecue terminé, assurez - vous que le feu de charbon de bois est complètement éteint et qu'il n'y a pas de feu autour avant de partir. 
Développer la conscience environnementale et enlever tous les déchets.
La composition n'est qu'illustrative, tout prévaut sur le physique.

Lors de l'utilisation, assurez - vous de placer le four à l'extérieur bien ventilé.

Il y a des sections pointues dans le produit. Assurez - vous de porter des gants thermiques 
lors du démontage, de l'installation, de l'allumage et du toucher avec vos mains. Assurez - 
vous de porter des gants en caoutchouc lors du nettoyage et veillez à éviter les blessures 
lors du nettoyage.

Assurez - vous d'utiliser le gril dans un endroit sûr, avec suffisamment d'espace et un sol plat.

Nettoyer et sécher le gril après utilisation. Veuillez placer ce produit à l'ombre
Endroit bien ventilé, loin des endroits chauds et humides.
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Návod k přenosnému komínovému grilu

V
ýkres dokončení instalace

Instalace dokončena a otevřená

Příslušenství na troubu
Seznam

 dílů

komín*1 Hladina*1

Nožní trubice*1 Dřevěné uhlí brazier*1 gridiron*1

Těleso pece*1

Šroubovací seznam

šroubM5×25 

šroubM5×8

Ručně otočte motýlovou matici M5

Anotace Nezapomeňte dodržovat následující opatření, abyste zabránili závažným nehodám, jako je požár,

zranění nebo poškození zařízení způsobené převrácením.

Nemůžete ho použít, dokud nebudou všechny součásti na místě.
Uchovávejte děti a domácí mazlíčky mimo troubu nebo v její blízkosti.
Nehýbejte troubou ani se nedotýkejte horké oblasti trouby během grilování, abyste zabránili popálení.
Po grilování počkejte, až se tělo pece vychladne před čištěním, aby se zabránilo popálení.
 Až bude grilování u konce, ujistěte se, že oheň z dřevěného uhlí je úplně zhasnutý a že nezůstane žádný oheň. 
Rozvíjet povědomí o životním prostředí a odnést všechny odpadky.
Kompozice slouží pouze k ilustraci a vše je předmětem skutečného objektu.

Při používání nezapomeňte umístit troubu venku s dobrou ventilací.

Ve výrobku jsou ostré části. Při demontáži, instalaci, zapalování a dotyku rukama ujistěte se, 
že nosíte protitepelné rukavice. Ujistěte se, že při čištění nosíte gumové rukavice a dávejte 
pozor, abyste se při čištění vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že gril používáte v bezpečném prostoru, který má dostatek místa a má rovnou 
podlahu.

Po použití gril vyčistěte a osušte. Prosím uchovávejte tento produkt na chladném a dobře 
větraném místě, mimo horká a vlhká místa.

Schéma dokončení instalace

šroubM5×8šroubM5×25

Ručně otočte motýlovou matici  M5

šroubM5×8

Ručně otočte motýlovou matici  M5

Ručně otočte motýlovou matici M5

Šest z nich

Šest z nich

Dvanáct z nich

Šest z nich
Šest z nich

Čtyři z nich

Čtyři z nich

dva z nich
dva z nich



Príručka pre prenosnú komínovú grilovku

N
ákres ukončenia inštalácie

Úplný a otvorený stav inštalácie

Príslušné zariadenia
Zoznam

 častí

komína*1 Haft*1

Rubica nohy*1 Charcoal brazier*1 gridiron*1

Telo pece*1

Zoznam
 zobrazenia

skrutkaM5×25 

skrutkaM5×8

Otočte motýlový orech rukou. M5

Poznámka Uistite sa, že sa dodržiavajú nasledujúce prevent ívne opatrenia na predchádzanie závažným 
nehodám, ako sú požiar, osobné zranenia alebo poškodenie zariadenia spôsobené prepínaním.

Nemôžeš ho použiť, kým nebudú všetky časti na mieste.
Uchovávajte deti a spoločenské zvieratá mimo alebo v blízkosti pece.
Nehýbte sa pece ani sa nedotknite teplej oblasti pece počas grilovania, aby sa zabránilo páleniu.
Pogrilovaní, prosím, počkajte, kým sa telo pece chladí pred čistením, aby sa zabránilo páleniu.
 Keď sa gril skončí, uistite sa, že uhľový oheň je úplne vypnutý a pred odchodom nezostáva žiadny oheň.
Rozvíjať informovanosť o životnom prostredí a odstrániť všetky odpady.
Zloženie je len na ilustráciu a všetko podlieha skutočnému objektu.

Uistite sa, že rúru umiestnite vonku s dobrým vetraním pri používaní.

V výrobku sú ostré časti. Pri rozmontovaní, inštalácii, zapaľovaní a dotknutí sa rukami 
musíte nosiť antitepelné rukavice. Pri čistení sa uistite, že nosíte gumové rukavice a pri 
čistení sa upozornite na to, aby ste zabránili zraneniu.
Uistite sa, že používate gril v bezpečnej oblasti, má dosť priestoru a má rovnovážnu podlahu.  

Po použití čistiť a sušiť grilovku. Uchovávajte tento výrobok v chladnom a dobre 
ventilovanom mieste vzdialenom od horúcich a vlhkých miest.

Diagram ukončenia inštalácie

skrutkaM5×8skrutkaM5×25

Otočte motýlový orech rukou. M5

skrutkaM5×8

Otočte motýlový orech rukou. M5

Otočte motýlový orech rukou. M5

6 z nich

6 z nich

12 z nich

6 z nich
6 z nich

4 z nich

4 z nich

2 z nich

2 z nich
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